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SYMBOLS 

The following standard symbols are used in 
Statistics Canada publications: 

figures not available. 

figures not appropriate or not applicable. 

- nil or zero. 

- - amount too small to be expressed. 

P preliminary figures. 

revised figures. 

x confidential to meet secrecy requirements of the 
Statistics Act. 

SIGN ES CONVENTIONNELS 

Les signes conventionnels suivants sont ernployés 
uniformément dans les publications de Statistique Canada: 

nombres indisponibles. 

n'ayant pas 1iu de Iiircr. 

- néant ou 

• nonibres infinics. 

P nombres provisoires. 

nombres rectiflés. 

confldentiel en vertu des dispositions de Ia Loi sur la 
statistique relatives a u secret. 
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TABLE 1. Area, Production and Value of Canada's Tobacco Crop, 1973 to 1977 by Type 

TABLEAU 1. Superficie, production et valeur des rëcoltes de tabac au Canada, 1973 A 1977 par ge1. 

Harvested 

Superficie 

Average 
yield per 
acre(1) 

Rendsent 
nioyen I 
l'acre(l) 

Production 
(green- 
weight) 

Production 
(poida I 
l'état 
vert) 

Average 
value per 
pound(1) 

Valeur 
moyenne la 
livre(1) 

Total farm 
value 

Valeur 
totale I 
la ferme 

acres pounds thousands of cents thousands of 
- pounds dollars 

livres - - 

milliers de milliers de 
livres dollars 

All types - Toutes catgories: 

120,867 2,129 257,313 78.75 202,639 
123,846 2,073 256,787 89.78 230,547 
102,822 2,274 233,807 93.45 218,497 

(2) (2) 179,672 101.29 181,998 
(2) (2) 229,884 108.10 248,497 

Flue-cured - Jaune sdché I l'air chaud: 

117,295 2,142 251,204 79.34 199,317 
121,048 2,084 252,294 90.11 227,337 
99,490 2,294 228,230 93.81. 214,182 

(2) (2) 174,638 101.87 
(2) (2) 223,113 109.11 

Burley: 

1,220 2,187 2,668 56.90 1,520 
937 2,163 2,007 73.60 1,477 1974 	................................................. 

1,145 2,015 2,307 81.14 1,872 

1975 	................................................. 
1976 	................................................. 

1,300 1,917 2,492 84.43 2,104 

1975 	................................................. 
1976 	................................................. 
1977 	................................................. 

1977 	................................................. 

1,215 2,379 2,890 69.48 2,008 

1973 	................................................. 
1974 	................................................. 

1973 	................................................. 
1974 	................................................. 

1973 	................................................. 

Dark (air-cured and fire-cured) - Foncé (séché I l'air 

1975 	................................................. 

et au feu): 

415 1,862 773 55.50 429 
488 1,816 886 76.41 677 
561 1,788 1,003 82.75 830 
538 1,574 847 84.65 717 

1977 	................................................. 

823 1,950 1,605 86.60 1,390 

1976 	................................................. 

1974 	................................................. 
1975 	................................................. 

Cigar - Pour cigsre: 

1,727 1,405 2,427 51.06 1,239 

1973 	................................................. 

1,220 1,187 1,448 65.65 951 
1,375 1,466 2,016 69.40 1,399 

1973 	................................................. 

1,418 1,073 1,522 73.32 1,116 

1976 	................................................. 
1977 	................................................. 

1,377 1,581 2,177 72.44 1,577 

1974 	................................................. 
1975 	................................................. 

Pipe - A pipe: 

1976 	................................................. 
1977 	................................................. 

210 1,148 241 55.76 136 
153 997 152 69.01 10 
251 1,000 251 85.30 214 

1973 	................................................. 
1974 	................................................. 

272 636 173 88.44 1 
1975 	................................................. 
1976 	................................................. 
1977 	................................................. 77 1,286 99 84.85 

See footnote(s) at end of table. - Voir note(s) I la fin du tableau. 
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, 	 TABLE 1. Area, Production and Value of Canada's Tobacco Crop, 1973 to 1977 by Types - Concluded 

%BLEAU 1. Superficie, production et valeur des récoltes de tabac au Canada, 1973 1 1977 par genre - fin 

Harvested 

Superficie 

Average 
yield per 
hectare(1) 

Rendenient 
moyen 

l'hectare(I) 

Production 
(green- 
weight) 

Production 
(poids I 
i'ëtat 
vert) 

Average 
value per 

kiiogram(1) 

Vaieur 
moyenne le 

kilogrsinme(1) 

Total farsi 
value 

Valeur 
totale I 
Is ferme 

hectares kilogram mtric cents thousanda of 
- tonnes dollars 

kilogranimes métriques - 

milliera de 
dollars 

All types - Toutes categories: 

48 913 966 116 715 173.62 202,639 
50 119 940 116 477 197.93 230,547 
41 611 1 031 106 053 206.03 218,497 

(2) (2) 81 	496 223.32 181,998 
(2) (2) 104 273 238.31 248,497 

Flue-cured - Jaune s6ché I l'air chaud: 

47 668 972 113 944 174.93 199,317 

1973 	.................................................. 
1974 	.................................................. 

48 986 945 114 439 198.65 227,337 

1975 	.................................................. 
1976 	................................................ 
1977 	................................................ 

40 262 1 	041 103 523 206.89 214,182 
(2) (2) 79 214 224.59 177,908 

1973 	................................................. 

(2) (2) 101 202 240.55 243,438 

1974 	................................................. 
1975 	................................................. 
1976 	................................................ 
1977 	................................................ 

rley: 

494 992 1 	210 125.62 1,520 
379 972 910 162.31 1,477 
463 914 1 046 178.97 1,872 
526 2 148 1 	130 186.19 2,104 

1973 	................................................ . 
1974 	................................................ . 

492 2 665 1 311 153.17 2,008 1977 	................................................ . 

Dark (air-cured and fire-cured) - Foncé (séché I 

1975 	................................................ 

l'air et au feu): 

1976 	................................................ . 

845 351 122.22 429 
824 402 168.41 677 

227 811 455 182.42 830 

1973 	................................................ 168 
1974 	................................................ 197 

218 1 761 384 186.72 717 
333 2 186 728 190.93 1,390 1977 	................................................ . 

Cigar - Pour cigare: 

699 637 1 	101 112.53 1,239 
494 538 657 144.75 951 

1975 	................................................ . 

556 65 914 153.06 1,399 

1976 	................................................ . 

574 1 202 690 161.74 1,116 
1975 	................................................ 

557 1 722 987 159.78 1,577 

1973 	................................................ 
1974 	................................................ 

1976 	................................................ 
1977 	................................................ 

Pipe - 'A pipe: 

1973 	............................................... 85 521 109 122.94 134 
1974 	............................................... 62 452 69 152.17 105 

102 454 114 187.72 214 1975 	................................................ 
110 709 78 196.15 153 1976 	................................................ 

1977 	................................................ 31 1,452 45 186.67 84 

(1) Average yield and average value compiled after rounding production and farm values. - Rendement moyen et valeur moyenne 
calculéa aprls arrondiasement de Is valeur de production et de is valeur I la ferine. 
Commencing 1976-77 Crop Year, producers of flue-cured tobacco In Ontario changed from an area harvested basis to weight 

I ilivered formula; thus these data are no longer avaijable. - A comprer de la Cainpagne agricole 1976-77, lee producteurs 
tabac jaune séché I l'air chaud de l'Ontario déclarent maintenant le poids de leurs livraisona plut6t que la superficie 

iltivée. Ce dernier renaeignement n'est donc plus disponible. 
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I TABLE 2. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Processrs 
in Canada, Quarter Ended December 31, 1978 

TABLEAU 2. Disponibilités et écoulement de tabac en feullies suivant lee declarations des condiiionneur 
de tabac au Canada, triinestre terininé le 31 dëcembre, 1978 

Flue-
cured 
(bright) Cigar Pipe Other 

- 	Burley 	- 	- 	- 
Tabac 	 Tabac B Tabac B 	Autres 
jaune 	 cigares 	pipe 

thousands of pounds - milliers de livres 
(green weight - poids B l'état vert) 

A. Creenleaf purchased - Achats de tabac vert en feuilles: 
1. Canadian - Canadien .............................................. 
2. Imported - Lnporté ............................................... 

B. Creenleaf sold - Ventes de tabac vert en feuilles: 
3. Canadian sales - Au Canada ....................................... 
4. Export sales - Exportations ...................................... 

C. Opening stocks - Stocks au debut: 
5. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 
6. Lamina 	Parenchyme .............................................. 
7. Stems and scrap - C6tes et dBchets ............................... 

D. Canadian production and purchases - Production et achats au Canada: 
8. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 
9. Lamina - Parenchyme .............................................. 

10. Stems and scrap - C&tes et déchets ............................... 

E. Imported tobacco - Tabac importé: 
11. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 
12. Lamina - Parenchyme .............................................. 
13. Stems and scrap - C8tes et déchets ............................... 

F. Leaf withdrawn for stemming - Tabac en feuilles retire pour éc6tage: 
14. Whole leaf (minus) - Feuille entire (moms) ..................... 
15. Lamina (plus) - Parenchyme (plus) ................................ 
16. Stems and scrap (plus) - Cétes et déchets (plus) ................. 

C. Available supply (total items 5 to 16 minus 14) - Stocks diaponibles 
(total des postes 5 B 16 moms 14): 
17. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 
18. Lamina - Parenchyme .............................................. 
19. Stems and scrap - Cétes et déchets ............................... 

H. Sales in Canada - Ventes au Canada: 
20. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 
21. Lamina - Parenchyme .............................................. 
22. Stems and scrap - CBtes et dBchets ............................... 

I. Export Salee - Exportations: 
23. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 
24. Lamina - Parenchyme .............................................. 
25. Stems and scrap - CBtea et déchets ............................... 

J. Wasteage and non-saleable - Rebuts et rBsidus invendables: 
26. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 
27. Lamina - Parenchyme .............................................. 
28. Stems and scrap - C6tes et dBchets ............................... 

K. Total disappearance - Disparition totale: 
29. Whole leaf (total items 20, 23 and 26) - Feuille entiBre (total 

des postes 20, 23 et 26) ....................................... 
30. Lemma (total items 21, 24 and 27) - Parenchyme (total des postes 

21, 24 er 27) 	.................................................. 
31. Stems and scrap (total items 22, 25 and 28) - C6tes at déchets 

(total des postes 22, 25 et 28) ................................ 

L. Closing stocks (G K) - Stocka B Is fin (C - K): 
32. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 
33 .  Lamina - Parenchynie .............................................. 
34. Stems and scrap - C6te et déchets ............................... 



41155! 	- I 	- 	I 	- 
2 777 1 	- 	- 	3 

108 	- 	- 	- 

(redried weight - tabac resséché) 

557 56 	37 	17 
46 700 	1 091 	868 	5 
10823 	291 	- 	3 

- 51 8 
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1 091 	979 

	

291 	- 
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3 498 
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I' 
.i1LE 2. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Processors 

in Canada, Quarter Ended December 31, 1978 

.ponibilit8s at êcoulement de tabac en feuliles suivant lea declarations des conditionneurs 
de tabac au Canada, trimestre terminB le 31 décembre, 1978 

Flue-
cured 
(bright) Cigar Pipe Other 

- 	Burley 	- 	- 	- 
Tabac 	Tabac 1 Tabac I 	Autres 
jaune 	cigares 	pipe 

metric - tonnes - metriques 
(green weight - poids I l'étst vert) 

A. Greenleaf purchased - Achats de tabac vert en feuilles: 
1. Canadian - Canadien .............................................. 
2. Imported - Importé ............................................... 

B. Greenleaf sold - Ventes de tsbac vert en feuilles: 
3. Canadian sales - Au Canada ....................................... 
4. Export sales - Exportations ...................................... 

C. Opening stocks - Stocks au debut: 
5. Whole leaf - Feuille entilre ..................................... 
6. Lamina - Parenchyme .............................................. 
7. Stems and scrap - C8tes et décheta ............................... 

D. Canadian production and purchases - Production at achats au Canada: 
8. Whole leaf - Feuil].e entjIre ..................................... 
9. Lamins - Parenchytne .............................................. 
10. Stems and scrap - C8tes et déchets ............................... 

Imported tobacco - Tabac importé: 
' 	11. Whole leaf - Feuille entire ..................................... 

12. Lemma - Parenchyme .............................................. 
13. Stems and scrap - Côtes et déchets ............................... 

.;af withdrawn for steesning - Tabac en feuilles retire pour 6c6tage: 
14. Whole leaf (minus) - Feuille entilre (moms) ..................... 
15. Lawina (plus) - Parenchyme (plum) ................................ 
16. Stems and scrap (plus) - C6tes et déchets (plus) ................. 

G. Available supply (total items 5 to 16 minus 14) - Stocks disponibles 
(total dea postem 5 1 16 moms 14): 
17. Whole leaf - Feuille entllre ..................................... 
18. Lamins - Parenchyme .............................................. 
19. Stems and scrap - C6tes et déchets ............................... 

H. Sales in Canada - Ventes au Canada: 
20. Whole leaf - Feuille entilre ..................................... 
21. Lamina - Parenchyme .............................................. 
22. Stems and scrap - Côtea et dCchets ............................... 

I. Export sales - Exportations: 
23. Whole leaf - Feuille entire ..................................... 
24. Lamina - Parenchyme .............................................. 
25. Stems and scrap - Côtes et déchets ............................... 

J. Wastesge and non-saleable - Rebuts et rBsidus mnvendables: 
26. Whole leaf - Feuille entilre ..................................... 
27. Lamina - Parenchyme .............................................. 
28. Stems and scrap - Côtes et déchets ............................... 

K. Total disappearance - Disparition totale: 
29. Whole leaf (total items 20, 23 and 26) - Feuille entilre (total 

des postes 20, 23 et 26) ....................................... 
30. Lemma (total items 21, 24 and 27) - Parenchyme (total des postes 

21. 24 et 27) .................................................. 
31. Stems and scrap (total items 22, 25 and 28) - C6tea at déchets 

(total des postes 22, 25 et 28) ................................ 

' 	

S losing stocks (C - K) - Stocks I is fin (C - K): 
32. Whole leaf - Feuilie entllre ..................................... 
33. Lamina - Parenchyme .............................................. 
34 .  Stems and scrap - C6tes et dCchets ............................... 



edried weight - taba 

418 308 
9,018 7,607 
2,040 - 

209 467 
1,403 - 

617 - 

- 589 

627 775 
10,421 8,196 
2,657 - 

142 434 
595 489 
433 - 

67 27 
839 - 

43 - 

235,365 

18,058 
1,449 

(r 

20,613 
520,758 
124,815 

29,817 
152,344 
43,848 

601 
7,175 

19,609 

30,821 
673,703 
175,838 

927 
100,290 
32,264 

9,738 
47,502 
12,561 

	

2,415 	- 	30 	1,605 

	

126 	- 	22 	- 

	

137 	- 	- 	- 

c resséché) 

298 57 
48 1,390 
33 223 

36 1,099 
- 377 

1 12: 

	

334 	1,156 

	

48 	1,767 

	

34 	344 

	

86 	467 

	

- 	244 

	

3 	117 

	

- 	632 

	

- 	98 

	

- 	22 

22 
7 	- 	- 

15 	- 	- 

10,665 

147,799 

44,840 

20,156 
525,904 
130,998 

209 

1,434 

476 

418 
8,987 
2,181 

461 

489 

314 
7,707 

	

108 	1,099 

	

- 	342 

	

3 	139 

	

226 	57 

	

48 	1,425 

	

31 	205 
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TABLE 2A. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Re;'r d 9v 
in Canada, Year-to-date 

TABLEAU 2A. Disponibilités et Bcouleaient de tabac en feuillea sujint 	di, 1irt i:i lus cnd itiomiurs 
de tabac au Canada, total cumulatif 

Plue-
cured 
(bright) Cigar Pipe Other 

- 	Burley 	- 	- 	- 
Tabac 	 Tabac a Tabac I 	Autres 
jaunts 	 cigares 	pipe 

thousands of pounds - milliers de livres 
(green weight - poids I l'état vert) 

I 

A. Creenleaf purchased - Achsts de tabsc vert en feuilles: 
1. Canadian - Canadien .............................................. 

2. Imported - Importé ............................................... 

B. Creenleaf sold - Ventes de tabac vert en feuilles: 
3. Canadian sales - Au Canada ....................................... 

4. Export sales - Expontations ...................................... 

C. Opening stocks - Stocks au debut: 
5. Whole leaf - Feuille entiIre ..................................... 

6. Lamina - Parenchyme .............................................. 
7. Stems and scrap - Côtes et déchets ............................... 

D. Canadian production and purchases - Production et schats au Canada: 
8. Whole leaf - Feuille entilre ..................................... 
9. Lamina - Parenchyme .............................................. 

10. Stems and scrap - C8tes ci déchets ............................... 

E. Imported tobacco - Tabac importé: 
11. Whole leaf - Beuille entilte ..................................... 

12. Lamina - Parenchyme .............................................. 

13. Stems and scrap - Ctes et déchets ............................... 

F. Leaf withdrawn for stemming - Tabsc en feullies retire pour 6c6tage: 
14. Whole leaf (minus) - Feuille entiIre (moths) ..................... 

15. Lamina (plus) - Parenchyme (plus) ................................ 

16. Stems and scrap (plus) - C6tes et déchets (plua) ................. 

C. Available supply (total items 5 to 16 minus 14) - Stocks disponibles 
(total des postes 5 8 16 moms 14): 
17. Whole leaf - Feuille entilne ..................................... 

18. Lamlna - Parenchyme .............................................. 

19. Stems and scrap - C6tes et déchets ............................... 

H. Sales in Canada - Ventes an Canada: 
20. Whole leaf - Feuille entilre ..................................... 

21. Lamina - Parenchyme .............................................. 

22. Stems and scrap - C6tes et déchets ............................... 

I. Export sales - Exportations: 
23. Whole leaf - Feuille entiIre ..................................... 

24. Lamina - Parenchyme .............................................. 

25. Stems and scrap - C6tes et dCchets ............................... 

J. Wssteage and non-saleable - Rebuts ci résidus invendables: 
26. Whole leaf - Feuille entilre ..................................... 

27. Lamina - Parenchyrse .............................................. 

28. Stems and scrap - C6tes et déchets ............................... 

K. Total disappearance - Disparition totale: 
29. Whole leaf (total items 20, 23 and 26) - Feuiiie entilre (total 

des postes 20, 23 et 26) ....................................... 

30. Laslins (total items 21, 24 and 27) - Parenchyme (total des posies 
21, 24 er 27) .................................................. 

31. Stems and scrap (total items 22, 25 and 28) - COtes et déchets 
(total des postes 22, 25 et 28) ................................ 

L. Closing stocks (C - K) - Stocks a la fin (C - K): 
32. Whole leaf - Feuille entilre ..................................... 

33. Lamina - Parenchyme .............................................. 

34. Stems  and scrap - C6tea et dBchets ............................... 

See footnote at end of Table 3A. - Voir note I is fin du tableau 3A. 
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I, 
1BLE 2A. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Processors 

in Canada, Year-to-date - Concluded 

:..1ipnibi1ités et écoulement de tabac en feuiiles auivaut lea declarations des conditionneurs 
de tabac au Canada, total cumuiatif - fin 

Flue-
cured 
(bright) Cigar Pipe Other 

- 	Burley 	- 	- 	- 
Tabac 	Tabac 5 Tabac a 	Autres 
jaune 	cigares 	pipe 

metric - tonnes - métriquea 
(green weight - poids B 1'4tat vert) 

I, 

A. Greenleaf purchased - Achats de tabac vert en feuilles: 
1. Canadian - Canadien .............................................. 
2. Imported - Importé ............................................... 

B. Greenleaf sold - Ventes de tabac vert en feuilles: 
3. Canadian sales - Au Canada ....................................... 
4. Export sales - Exportations ...................................... 

C. Opening stocks - Stocks au debut: 
5. Whole leaf - Feuille entilre ..................................... 
6. Lamina - Parenchyme .............................................. 
7. Stems and scrap - C6tes et décheta ............................... 

D. Canadian production and purchases - Production er achota au Canada: 
8. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 
9. Lamina - Pareochytne .............................................. 
10. Stems and scrap - CBtes et déchets ............................... 

H Imported tobacco - Tabac importé: 
11. Whole leaf - Feuille entibre ..................................... 
1.. Lamina - Parenchyme .............................................. 
13. Stems and scrap - Cétes et déchets ............................... 

F. Leaf withdraw-n for stemming - Tabac en feuilles retire pour ectage: 
14. Whole leaf (minus) - Feuille entire (moms) ..................... 
15. Lamina (plus) - Parenchyme (plus) ................................ 
16. Stems and scrap (plus) - C6tes et déchets (plus) ................. 

C. Available supply (total items 5 to 16 minus 14) - Stocks disponibles 
(total des postes 5 1 16 moms 14) 
17. Whole leaf - Feuille entilre ..................................... 
18. Lemma - Parenchyme .............................................. 
19. Stems and scrap - Cétes at déchets ............................... 

H. Sales in Canada - Ventes au Canada: 
20. Whole leaf - Feuille entilre ..................................... 
21. Lamina - Parenchyme .............................................. 
22. Stems and scrap - C6tes et dCchets ............................... 

I. Export sales - Exportations: 
23. Whole leaf - Feuille entilre ..................................... 
24. Lamina - Parenchyme .............................................. 
25. Stems and scrap - Côtes at déchets ............................... 

J. Wasteage and non-saleable - Rebuts et rSsidus invendables: 
26. Whole leaf - Feuille entilre ..................................... 
27. Lamina - Parenchyme .............................................. 
28. Stems and scrap - Cétes at déchets ............................... 

K. Total disappearance - Disparition totale: 
29. Whole leaf (total items 20. 23 and 26) - Feuille entilre (total 

des postes 20, 23 et 26) ....................................... 
30. Lamina (total items 21. 24 and 27) - Parenchyme (total des postes 

21, 24 at 27) 	.................................................. 
31. Stems and scrap (total items 22, 25 and 28) - Cétes et déchets 

(total des postes 22, 25 et 28) ................................ 

L. Closing stocks (C - K) - Stocks B is fin (C - K): 
32. Whole leaf - Feuille entilre ..................................... 
33. Lamina - Parenchyme .............................................. 
34. Stems and scrap - C6tes at déchets ............................... 

106 760 1 095 - 

8 191 57 - 

657 62 - - 

	

273 	- 	267 

	

3 255 	- 	- 

	

8894 	- 	- 

13 981 285 352 151 524 
305 587 4 726 3 717 22 801 
79 	759 1 205 - 15 156 

420 64 197 39 212 
45 491 270 222 - ill 
14635 196 - 1 53 

4 417 30 12 - 287 
21 547 381 - - 44 
5698 20 - - 10 

- - - 10 - 

3 - - - - 

4 837 94 209 49 499 

67 041 651 222 - 155 

20340 216 - 1 63 

9 143 191 143 102 25 
238 546 4 075 3 495 22 646 
59 419 989 - 14 93 

14 	728 

10 	- 



562 

562 

50,347 
19,486 

69,833 

10,971 
7,912 

18,883 

567 
748 

1,315 

158 
263 

421 

103 

1 u' 

31 

149 

149 

413 

419 

19 

24 
462 

853 

23,277 

2,294 
120 

346 
26,037 

43,796 

7,100 

630 
32 

278 

120 
8,160 

10,723 

179 

179 

165 
122 

287 
30 

128 

128 

45 

45 

83 

39 

39 

140 

18 

66 
36 

150 

137 

3 
2 

5 

2 

2 
3 

95 

95 

95 

95 

22 
11 

33 

17 

1 
18 
15 

182 
105 

287 

10? 

2 
109 
178 

- 10 - 

	

TABLE 3. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tub 	:iit J 
in Canada. Quarter Ended December 31, 19' 

	

TABLEAU 3. Disponibilités et écouleinent de tabac en feuilles suivant 	i ir 
de produita du tabac au Canada, trimestre terminé le 31 decembru, 1978 

	

Canadian - Canadien 
	Imported - Importé 

Whole Stems and Whole Stems and 
leaf Lambs scrap leaf Lamina scrap 

Feuilles Parenchyine C6tes et I Feuilles Parenchyme C6tes et 
entières déchets entiares déchets 

thousands of pounds - milliers de livres 
(redried tobacco - tabac resséché) 

A. FLUE-CURED TOBACCO - TABAC JAUNE 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total aupply (1 + 2) - Oisponibilites totales 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportationa ..................... 

Used in production - 
UtilisE dans la production 

6. Cigarettes ...................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - Haché fin ............................ 
9. Pipe ............................................ 
10. Other products - Autres produits ................ 
11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; rCsidus inven-

dables........................................ 
12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 a 11) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks A la fin 

(3 - 12) 	...................................... 

B. BURLEY TOBACCO - TABAC BURLEY 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totalea 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
Utilis8 dans is production 

6. Cigarettes ...................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - Haché fin ............................ 
9. Pipe ............................................ 
10. Other products - Autres produits ................ 
11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; residue inven-

dables ........................................ 
12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 b 11) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks a Is fin 

(3 - 12) ...................................... 

C. CIGAR WRAPPER AND BINDER - 
CAPES ET SOUS CAPES POUR CIGAP.ES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 
6. Used in production - UtilisR dana Ia production 
7. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven-

dables ........................................ 
8. Disappearance (4 to 7) - Oisparition (4 a 7) 
9. Closing stocks (3 - 8) - Stocks b la fin (3 - 8) 

I 



	

2,494 
	

1,486 

	

54 
	

732 

	

2,548 
	

2,218 

4 

	

441 
	

258 

4 

	

445 
	

262 

	

2,103 
	

1,956 

	

1,109 
	

86 
	

637 
	

202 

	

3 
	

63 
	

502 
	

309 

	

1,112 
	

149 
	

1,139 
	

511 

3 

105 

108 

1,004 

71 

71 

78 

470 

21 

18 

8 

30 

547 

592 

110 

18 

128 

383 
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I, 
\BLE 3. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturers 

in Canada, Quarter Ended December 31, 1978 - Continued 

AU 3. Disponibilités et dcoulement de tabac en feuilles suivant les declarations des fabricants 
de produits du tabac au Canada, trimestre tenninC le 31 décembre 1978 - suite 

Canadian - Canadien 	Imported - Isiporté 

Whole 	Stems and 	Whole 	Stems and 
leaf 	Lamina 	scrap 	leaf 	Lamina 	scrap 

Feuilles 	Parenchyine C6tes et 	Feuilles Parenchyine C6tea et 
entières 	déchets 	entires 	déchers 

thousands of pounds - milliers de livres 
(redried tobacco - tabac resséché) 

D. CIGAR FILLER - TAJIAC ) TRIPE POUR CIGARES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 

2. Purchases - Achats .............................. 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 
(1 + 2) 	....................................... 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export Bales - Exportations ..................... 

6. Used in production - UtilisC dana la production 

7. Wastage; non-saleable - Rebuts; rdsidus inven-
dables........................................ 

I 
,Disappearance (4 to 7) - Disparition (4 A 7) 

Closing stocks (3 - 8) - Stocks h is fin (3 - 8) 

E. PIPE: DARK AND OTHER TOBACCO - TABAC 
POUR LA PIPE: FONCt ET AUTRES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 

2. Purchases - Achats .............................. 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilitd totales 
(1 + 2) ....................................... 

4. Sales In Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export eales - Exportations ..................... 

Used in production - 
UtiiisB dana la production 

6. Cigarettes ...................................... 

7. Cigars - Cigarea ................................ 

8. Fine cut - Haché fin ............................ 

9. Pipe ............................................ 

10. Other products - Autrea produits ................ 

11. Wastage; non saleable - Rebuts; rdsidus inven-
dables ........................................ 

I. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 9 11) 

13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks A is fin 
(3 - 12) 	...................................... 



255 

255 

22 837 
8 839 

31 676 

4 976 
3 589 

8 565 

257 
339 

596 

72 
119 

191 

47 

3 

1 4 1 

68 

68 

187 

190 

9 

11 
210 

386 

3 221 

286 
15 

126 

54 
3 702 

4 863 

10 558 

1 041 
54 

157 
11 810 

19 866 

81 

81 

75 
55 

130 
14 

58 

58 

18 

18 

63 

8 

30 
16 

68 

62 

20 

20 

38 

2 

43 

43 

43 

43 

83 
48 

131 

49 

50 
81 

10 
S 

15 

8 

8 
7' 
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TABLE 3. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Frcdu, 
In Canada, Quarter Ended Decsber 31, 1978 - Contina 

TABLEAU 3. Disponibilités er écoulernent de tabac en feuilles suivant lee 
de produits du tabac au Canada, trirnestre terminé le 31 décembre, 1976 - 

Canadian - Canadien 	I 	Imported - Importé 

Whole 	 Stems and 	Whole 	 Sterna and 

leaf 	Larnina 	scrap 	leaf 	Lambs 	scrap 

Feuilles 	Parenchyme C6tes et 	Feuilles Parenchyrne Côtes et 
entières 	 déchets 	entiBres 	 déchets 

metric - toncles - métriques 
(redried tobacco - tabac resséché) 

A. FLUE-CURED TOBACCO - TABAC JAUNE 

1. Opening stocks - Stocks au debut ............... 
2. Purchases - Achats ............................. 
3. Total supply (1 + 2) - DisponibilitCs totales 

0 + 2) 	...................................... 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada ............. 
5. Export sales - Exportations .................... 

Jsed in production - 
Utisé dana la production 

6. Cigarettes ...................................... 
7. Cigars - Cigares ............................... 
8. Fine cut - HachB fin ........................... 
9. Pipe ........................................... 

10. Other products - Autrea produits ............... 
11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven-

dables ....................................... 
12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 B 11) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B Is fin 

(3 - 12) 	..................................... 

B. BURLEY TOBACCO - TABAC BURLEY 

1. Opening stocks - Stocks su debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total Supply (1 + 2) - DisponibilitCs totales 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Ecport sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
UtilisC dana is production 

6. Cigarettes ..................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - Haché fin ............................ 
9. Pipe ............................................ 

10. Other products - Autrea produits ................ 
11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; rCsidus Inven-

dables ....................................... 
12. Disappearance (6 to 11) - Disparition (4 B 11) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B la fin 

(3 - 12) 	...................................... 

C. CIGAR WRAPPER AND BINDER - 
CAPES ET SOUS-CAPES POUR CICARES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - DisponibilitCs totales 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes so Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 
6. Used in production - Utilisé dana is production 
7. Wasteage; non-saleable - Rebuts; rCsidus inven-

dables ........................................ 
8. Disappearance (4 to 7) - Diaparition (4 B 7) 
9. Closing stocks (3-8) - Stocks B Is fin (3-8) 

I 



	

1 131 
	

674 

	

24 
	

332 

	

1 155 
	

1 006 

2 

	

200 
	

117 

2 

	

202 
	

119 

	

953 
	

887 

	

503 
	

39 
	

289 
	

92 

	

1 
	

29 
	

228 
	

140 

	

504 
	

68 
	

517 
	

232 

1 

48 

49 

455 

32 

32 

36 

213 

10 

8 

4 

14 

249 

268 

50 

8 

58 

174 
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I, ABLE 3. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturers 
in Canada, Quarter Ended December 31, 1978 - Concluded 

i',i;LEAU 3. DisponibilitRs et Rcoulement de tabac en feuilles suivant les declarations des fabricants 
de produits du tabac au Canada, trimestre terminé le 31 dCcembre, 1978 - fin 

Canadian - Canadien 	Imported - ImportB 

Whole 	Stems and 	Whole 	Stems and 
leaf 	Lamina 	scrap 	leaf 	Lamina 	scrap 

Feuillea Parenchyme Cdtes et 	Feuilles Parenchyme Cetes et 
entiSres 	dRchets 	entiSres 	dRchets 

metric - bones - métriques 
(redried tobacco - tabac resséchB) 

D. CIGAR FILLER - TABAC X TRIPE POUR CIGARES 

1. Opening stocks - Stocks mu debut ................ 

2. Purchases - Achats .............................. 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 
(1 + 2) ....................................... 

4. Sales in Canada - Ventes mu Canada .............. 

5. Export sales - Exportations ..................... 

6. Used in production - UtilisR dana la production 

7. Wastage; non-saleable - Rebuts; rCsidus inven-
dables ........................................ 

I Disappearance (4 to 7) - Disparition (4 5 7) 

Closing stocks (3 - 8) - Stocks S Is fin (3 - 8) 

E. PIPE: DARK AND OTHER TOBACCO - 
TABAC POUR LA PIPE: FONC9 El AUTRES 

1. Opening stocks - Stocks mu debut ................ 

2. Purchases - Achats .............................. 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totalea 
(1 + 2) 	....................................... 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
UtilisR dana Is production 

6. Cigarettes ...................................... 

7. Cigars - Cigares ................................ 

8. Fine cut - Haché fin ............................ 

9. Pipe ............................................ 

10. Other products - Autres produits ................ 

11. Wastage; non-saleable - Rebuts; rBsidus inven-
dables ........................................ 

10 
	

1. Disappearance (4 to 11) - Disparition (45 11) 

1 . closing stocks (3 - 12) - Stocks a la fin 
(3 - 12) 	...................................... 



193,148 
97,804 

290,952 

2,253 
382 

2,635 

43,423 
31,396 

74,819 

2,108  
2,474 

4,582 

1,297 
532 

1,829 

88,041 

9,597 
362 

1,372 
99,372 

191,580 

549 

549 

2,086 

26,739 

2,609 
111 

1,245 

485 
31,189 

43,630 

2,024 

73 

182 
2,280  

2,302 

691 

44 
735 

1,094 
I 
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TABLE 3A. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufactur 
in Canada, Year-to-date 

TABLEAU 3A. Diaponibilitds et écoulement de tabac en feullies suivant lea declarations des fahi 
de produits du tabac au Canada, total cumulatif 

Canadian - Canadien 	Imported - Importé 

Whole Stems and Whole Stems and 
leaf Lamina scrap leaf Lamina scrap 

Feuilles Parenchyme C6tes et Feuilles Parenchyine I JCStes et 
enti3res déchets enti3res dEchets 

thousands of pounds - inlillers de livres 
(redried tobacco - tabac ressdchE) 

A. FLUE-CuRED TOBACCO - TABAC JAUNE 

1. Opening stocks - Stocks au dEbut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - DisponibilitEs totales 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales in Canada - Ventea au Canada .............. 
5. Export sales - Exportatlons ..................... 

Used in production - 
Utilial dans la production 

6. Cigarettes ...................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - HachE fin ............................ 
9. Pipe ............................................ 
10. Other products - Autres produits ................ 
11. Wastage; non-saleable - Rebuts; rEsidus inven-

dables ........................................ 
12. Disappearance (4 to 11) - DisparitiOn (4 3 11) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks a la fin 

(3 - 12) ...................................... 

B. BURLEY TOBACCO - TABAC BURLEY 

1. Opening stocks - Stocks au dEbut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - Disponibilitds totales 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
UtilisE dana la production 

6. Cigarettes ...................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - HachE fin ............................ 
9. PIpe ............................................ 
10. Other products - Autres prodults ................ 
11. Wastage; non-saleable - Rebuts; rEsidus inven-

dables ........................................ 
12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 3 11) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B Is fin 

(3 - 12) 	...................................... 

C. CIGAR WRAPPER AND BtNDER - 
CAPES ET SOUS-CAPES POUR CIGARES 

1. Opening stocks - Stocks au dEbut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - DisponibilitEs totales 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales In Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 
6. Used in production - UtilisE dans la production 
7. Wastage; non-saleable - Rebuts; résidus inven-

dables ........................................ 
8. Disappearance (4 to 7) - Disparition (4 3 7) 
9. Closing stocks (3 - 8) - Stocks B is fin (3 - 8) 

697 
	

678 
	

522 
136 
	

510 
	

201 

833 
	

1,188 
	

723 
30 

170 

170 

663 

201 

227 
92 

550 

638 

66 
165 

231 

492 

374 

374 

374 

374 

93 
72 

165 

80 

2 
82 
83 

741 
377 

1,118 
2 

371 

4 
377 
741 

14 
6 

20 

8 

8 
12 

I 
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BLE 3A. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturers 
in Canada, Year-to-date - Continued 

%U 3A. Disponibilités et écoulnent de tabac en feuilles aulvant lea declarations des fabricants 
de produits du tabac au Canada, total curnulatif - suite 

Canadian - Canadien 	Imported - ImportC 

Whole 	Sterna and 	Whole 	Sterna and 
leaf 	Larnina 	scrap 	leaf 	Lemma 	scrap 

	

Feuilies Parenchyrne C6tes et 	Feuilles Parenchyme C6tes et 

	

entires 	déchets 	entirea 	déchets 

thousands of pounds - milliers de livres 
(redried tobacco - tabac resséctié) 

D. CIGAR FILLER - TABAC A TRIPE POUR CIGARES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 	9,391 
	

6,972 

2. Purchases - Achats .............................. 	2,210 
	

1,217 

3. Total supply (I + 2) - Disponibilités totales 

	

(1 + 2) ....................................... 	11,601 
	

8,189 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportations ..................... 	4 
	

22 

6. Used in production - Utilisé dana is production 	1,657 
	

1,189 

7. Wasteage; non-aaleable - Rebuts; résidus inven- 

	

dables ........................................ 	 12 

Disappearance (4 to 7) - Disparition (4 a 7) 
	

1,661 
	

1,223 

	

Closing stocks (3 - 8) - Stocks A is fin (3 - 8) 
	

9,940 
	

6,966 

E. PIPE: DARK AND OTHER TOBACCO - 
TABAC POUR LA PIPE: FONCE ET AUTRES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 	4,045 
	

338 
	

1,987 
	

992 

2. Purchases - Achats .............................. 	480 
	

266 
	

2,335 
	

561 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibiljtés totales 

	

(1 + 2) ....................................... 	4,525 
	

604 
	

4,322 
	

1,553 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 	13 

5. Export sales - Exportationa ..................... 

Used in production - 
UtilisC dana Is production 

6. Cigarettes ...................................... 	 1,769 
	

410 

7. Cigars - Cigares ................................ 

8. Fine cut - HachP fin ............................ 	 81 
	

59 

9. Pipe ............................................ 	3 
	

267 
	

49 
	

2 

10. Other products - Autres produits ................ 	394 
	

29 

11. Wastage; non-saleable - Rebuts; réaidus inven- 

	

dablea ........................................ 	3 
	

121 

Disappearance (4 to 11) - Dlaparition (4 a 11) 
	

410 
	

270 
	

2,049 
	

471 

Closing stocks (3 - 12) - Stocks A Is fin 

	

(3 - 12) ...................................... 	4,115 
	

334 
	

2,273 
	

1,082 
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TABLE 3A. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufactur 
in Canada, Year-to-date - Continued 

TABLEAU 3A. Dtsponibilitéa et écouleuient do tabac en feuilles suivant lea d8clarations des fabri 
de prodults du tabac au Canada, total cumulatif - suite 

Canadian - Canadien 
	

Imported - Importé 

Whole 	Stems and 	Whole 	Stems and 
leaf 	Lamins 	scrap 	leaf 	Lamina 	scrap 

Feuilles Parenchyuie C6tes et 	Feuilles Parenchyme C&tea et 
entibres 	décheta 	entires 	déchets 

metric - tonnes - métriques 
(redried tobacco - tabac resséché) 

A. FLUE-CURED TOBACCO - TABAC JAUNE 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purhaaes - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - Diaponibilités totales 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales in Canada - Vente8 au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
Utilisé dana Is production 

6. Cigarettes ...................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - Haché fin ............................ 
9. Pipe ............................................ 
10. Other products - Autres produits ................ 
11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven-

dablea ........................................ 
12. Disappearance (4 to 11) - Diaparition (4 A 11) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks h is fin 

(3 - 12) 	...................................... 

B. BURLEY TOBACCO - TABAC BURLEY 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totale8 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
Utilisé dana la production 

6. Cigarettes ...................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine Cut - Haché fin ............................ 
9. Pipe ............................................ 
10. Other products - Autres produits ................ 
11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; residue inven-

dables ........................................ 
12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 a 11) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B is fin 

(3 - 12) 	...................................... 

C. CIGAR WRAPPER AND BINDER - 
CAPES ET SOUS-CAPES POUR CIGARES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - Diaponibilités totales 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportatlons ..................... 
6. Used in production - UtilisC dans is production 
7. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus Inven-

dablea ........................................ 
8. Disappearance (4 to 7) - Diaparition (4 a 7) 
9. Closing stocks (3-8)- Stocks h is fin (3-8) 

	

1 022 
	

87 610 
	

19 696 
	

956 
	

588 

	

173 
	

44 363 
	

14 241 
	

1 122 
	

241 

	

1 195 
	

131 973 
	

33 937 
	

2 078 
	

829 

249 

249 

946 

39 935 

4 353 
164 

622 
45 074 

86 899 

12 129 

1 183 
50 

565 

220 
14 147 

19 790 

918 

33 

83 
1 034 

1 044 

313 

'i 
:3 I 

316 
	

308 
	

237 
62 
	

231 
	

91 

378 
	

539 
	

328 
14 

77 

77 

301 

91 

103 
42 

250 

289 

30 
75 

105 

223 

170 

170 

170 

170 

42 
33 

75 

36 

37 
38 

336 
171 

507 

168 

2 
171 
336 

6 
3 

9 

4 

4 
S 

I 



	

4 260 
	

3 162 

	

1 002 
	

552 

	

5 262 
	

3 714 

	

2 
	

10 

	

752 
	

539 

5 

	

754 
	

554 

	

4 508 
	

3 160 

	

1 835 
	

153 
	

901 
	

450 

	

218 
	

121 
	

1 059 
	

254 

	

2 053 
	

274 
	

1 960 
	

704 

6 

S. 

179 

186 

1 867 

121 

122 

152 

802 

37 

22 

13 

55 

929 

1 031 

186 

27 

214 

490 
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LE 3A. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturers 
in Canada, Year-to-date - Concluded 

3A. DisponibiiitBs et écoulement de tabac en feuliles suivant lea declarations des fabricanta 
de produits du tabac au Canada, total cumulatif - fin 

Canadian - Canadien 	Imported - Importé 

Whole 	Stems and 	Whole 	Stems and 
leaf 	Lamins 	scrap 	leaf 	Lamina 	scrap 

Peujilea Parenchyme Ctes et 	Feuilies Parenchyme C6tes et 
entires 	déchets I  entires 	déchets 

metric - tonnes - métriques 
(redried tobacco - tabac ressCchB) 

D. CIGAR FILLER - TABAC A TRIPE POUR CICARS 
1.  Opening stock8 - Stocks au debut 	................ 

2.  Purchases - Achats 	.............................. 

3.  Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 
(1 	+ 	2) 	....................................... 

4.  Sales in Canada - Ventes au Canada 	.............. 

5.  Export 	Bales - Exportations 	..................... 

6.  Used in production - titilisé dana is production 

7.  Wasteage; non-saleable - Rebuts; rCsidus inven- 
dables ........................................ 

Disappearance(4 to 7) - Disparition (4 a 7) 

Closing stocks (3-8)- Stocks a Is fin (3-8) 

E. PIPE: DARK AND OThER TOBACCO - 
TABAC POUR LA PIPE: FONCE El AUTRES 

1.Opening stocks - Stocks au debut ................ 

2. Purchases - Achats .............................. 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 
(1 + 2) ....................................... 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportationa ..................... 

Used in production - 
TJtilisE dons is production 

6. Cigarettes ...................................... 

7. Cigars - Cigares ................................ 

8. Fine Cut - HachE fin ............................ 

9. Pipe ............................................ 

10. Other products - Autres produits ................ 

11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 
dablea ........................................ 

Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 a 11) 

Closing stocks (3-12)-Stocks a la fin 
(3 - 12) 	...................................... 

Includes revisions. - Inclus lea chiffres rectifiE 
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TABLE 4. Total Stocks of Unmanufactured Tobacco by Types, December 31, 1978 

TABLEAU 4. Total des stocks de tabac non fabriquB, par genre, le 31 décembre 151 

Pipe; dark 
Flue-cured and other 
(bright) Cigar tobacco 

- Burley - - 

Tabac jaune Tabac B Tabac pour 
cigares la pipe 

foncé et 
autres 

thousands of pounds - milliers de livres 
(redried weight - tabsc resséché) 

I 

5,195 226 4.311 1,431 

178,084 2,152 2,030 431 

47,588 608 - 645 

230,867 2,986 6,341 2,507 

metric - tonnes - métriques 
(redried weight - tabac resséché) 

2 356 103 1 955 649 

80 778 976 921 195 

21 586 276 - 293 

104 720 1 	355 2 876 1 	137 

Whole leaf - Feuille entiBre .................................... 

Lamina - Parenchyme ............................................. 

Stems and scrap - C6tes et déchets .............................. 

Total ......................................................... 

Whole leaf - Feuflie entière .................................... 

Lamina - Parenchyme ............................................. 

Stems and scrap - C6tes et d8chets .............................. 

Total 	......................................................... 

I 

41 
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Il 	 liste des firmes ddclarantes 

List of Reporting Firms 

Name 
	

Plant location 

Non 
	

Localisation de l'usine 

Québec 

Allied Cigar Corporation ..............................................(2) 
	

Montreal 

Bastos du Canada Limitée ..............................................(2) 
	

Louiseville 

Benson and Hedges (Canada) Ltd ........................................(2) 
	

Mont real 

Duval et Frre (Active to June only - Actif jusqu'en juin seulenent) 	(1) 	Mascouche 

Florian Cigars Inc ....................................................(2) 	Montreal 

Forest, J.O. et Cie Enrg ..............................................(1) 	St-Roch-de-L'Achigan 

Imperial Tobacco Products Ltd . ........................................ (1,2) 	Montreal 

Jones, F.H. Tobacco Sales .............................................(1) 

II
MacDonald Tobacco Inc .................................................(2) 

.. .....................................................................(1) 

Ontario 

Joliette 

Montreal 

St. Charles 

Benson and Hedges (Canada) Ltd ........................................(1) 

British Leaf Tobacco Co. of Canada Ltd ................................(1) 

Canadian Tobacco Processing Co. Ltd ...................................(1) 

Dibrell Bros. Inc .....................................................(1) 

DominionTobacco Products .............................................(2) 

MacDonald Tobacco Inc. Leaf Div. ...................................... (1) 

Rothmans of Pall Mall Canada Ltd ......................................(2) 

Simcoe Leaf Tobacco Co. ............................................... (1) 

Delhi 

Cha tham 

Tillsonburg 

Tiilsonburg 

Lambeth 

Til lsonburg 

Toronto 

Simcoe 

Simcoe Leaf Tobacco Ltd. (Tabac St-Laurent Div.)(Active to March only - 
Actif jusqu'en mars seulement) ......................................(1) 	Simcoe 

Note: The numbers shown after the firm name relate to the items below and indicate the type of opera-
tions carried on by that firm. - Nota; Les chiffres figurant aprs lea moms des firmes corres-
pondent aux articles énumérés ci-dessous et identifient le genre d'activité opërée par cette 
I rnie. 

I I (1) Tobacco Processors. - Conditionneurs de tabac. 
2) Tobacco Products Manufacturers. - Fabricants de produits du tabac. 



I 

I 



I, 
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